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Systemüberblick

Das Einziehen für Wellrohr DN250 mittels einer Press-
bohranlage PBA125 ist ein speziell entwickeltes Verfah-
ren der mts Perforator GmbH.

Technical Specifications
Technische Daten
Machine:
Maschine:

PBA 125

Torque:
Drehmoment:

18.000 Nm

Connection Tool:
Werkzeuganschluss:

SW 76

Max. Press Force:
Vorschubkraft gesamt max.:

1.250 kN

Pilot Equipment:
Pilotausrüstung:

Ø 114 mm

Reusable Casings:
Wiederverwendbare Pressbohrrohre:

Ø 368 mm

Pulling system for corrugated pipe:
Einziehsystem für Wellrohr:

DN 250

Technical Specifications  
Technische Spezifikationen 

Push and Pull Clamp (5)
Druck- und Ziehschelle 

Feeder (2)
Pressrohrgreifer 

System Overview 

The pull in of corrugated pipes DN 250 with a PBA125 
Trust Boring machine is an especially process developed 
by mts Perforator GmbH.

Process

Installation of corrugated pipes in the subsoil is carried 
out as follows:

1. When the PBA 125 has been installed correctly in 
the starting pit, commissioning of the machine and 
pilot drilling operation can be started.

2. After pilot drilling has been completed successfully, a 
reamer is used for expansion. Therefore the reaming 
system is connected to the reusable casings (1) with 
augers inside.

3. A feeder (2) is used to install the reusable casings 
(1) with augers into the PBA for pipe jacking. 

4. When the reaming-up process is finished, the instal-
lation of corrugated pipes into the casings starts by 
pulling back augers with a special pull system (3).

5. After feeding corrugated pipes into reusable casings, 
the casings have to be pulled back to the starting pit 
with the PBA 125 and a push and pull clamp (5). 

6. The CP fixing system (4) in the target pit enables to 
remain corrugated pipes in the subsoil during removal 
of the reusable casings.

Verfahren

Das Einbringen von CP-Rohren in den Baugrund wird
wie folgt durchgeführt:

1. Nach ordnungsgemäßer Aufstellung der PBA 125 
in der Startbaugrube kann die Inbetriebnahme der 
Maschine vorgenommen werden und der Bohrbe-
trieb beginnen.

2. Nach erfolgreich durchgeführter Pilotbohrung wird die-
se mit einer Aufweitstufe erweitert. An der Aufweitstu-
fe werden die Pressbohrrohre (1) mit innenliegenden 
Förderschecken angekoppelt.

3. Die Pressbohrrohre mit innenliegender Förder-
schnecke werden für den Vortrieb mit Hilfe eines 
Pressrohrgreifer (2) in die PBA eingelegt.

4. Nach dem Pressbohrrohrvortrieb erfolgt durch Ziehen 
der Förderschnecken der Einzug der „CP-Rohre“ mit-
tels Einziehsystem (3) in die Pressbohrrohre.

5. Nach dem Einzug der CP-Rohre in die Pressbohrohre 
werden die Pressbohrrohre mit Hilfe der Druck- und 
Ziehschelle (5) mittels PBA 125 wieder in die Start-
grube zurückgezogen und dort ausgebaut.

6. Durch Anbau eines Rückhaltesystems (4) in der Ziel-
baugrube verbleibt der CP Rohrstrang beim Rückbau 
der Pressbohrohre im Boden.

Pulling System (3)
Einziehsystem
CP DN 250

Reusable Casings (1)
Pressbohrrohr

Towing Adapter
Ziehglocke 

Corrugated Pipe Fixing System (4)
Rückhaltesystem

Product Specific Advantages:
Produktspezifische Vorteile:
     Innovative Technology I  Innovative Technologie

     Using Corrugated Pipes I  Nutzung von Wellrohren

     Various Diameters  I  Verschiedene Durchmesser


